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(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo EU)

AKTI, SPREJETI V SKLADU Z NASLOVOM VI POGODBE EU

OKVIRNI SKLEP SVETA 2008/977/PNZ
z dne 27. novembra 2008

o varstvu osebnih podatkov, ki se obdelujejo v okviru policijskega in pravosodnega sodelovanja v
kazenskih zadevah

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti ¢lenov 30, 31
in 34(2)(b) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta ('),

ob upostevanju naslednjega:

Evropska unija si je zastavila cilj vzdrZevati in razvijati
Unijo kot obmocje svobode, varnosti in pravice, v
katerem bo zagotovljena visoka stopnja varnosti s skup-
nimi ukrepi drzav c¢lanic na podro¢ju policijskega in
pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah.

Skupni ukrepi na podro¢ju policijskega sodelovanja v
skladu s ¢lenom 30(1)(b) Pogodbe o Evropski uniji ter
skupni ukrep na podrodju pravosodnega sodelovanja v
kazenskih zadevah v skladu s ¢lenom 31(1)(a) Pogodbe
o Evropski uniji zahtevajo obdelavo ustreznih informacij,
ki bi morala biti urejena z ustreznimi dolo¢bami o
varstvu osebnih podatkov.

Zakonodaja s podrocja naslova VI Pogodbe o Evropski
uniji bi morala pripomo¢i k ucinkovitosti policijskega in
pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah, pa tudi k

(") UL C 125 E, 22.5.2008, str. 154.

()
)

Ul
Ul

L
L

njegovi legitimnosti in skladnosti s temeljnimi pravicami,
zlasti s pravico do zasebnosti in do varstva osebnih
podatkov. K doseganju obeh ciljev lahko prispevajo
skupni standardi glede obdelave in varstva osebnih
podatkov, ki se obdelujejo za preprecevanje kriminala
in boj proti njemu.

V Haaskem programu za krepitev svobode, varnosti in
pravice v Evropski uniji, ki ga je Evropski svet sprejel
4. novembra 2004, je poudarjena potreba po inova-
tivnem pristopu k Cezmejni izmenjavi informacij o
kazenskem pregonu ob strogem upostevanju klju¢nih
pogojev na podro¢ju varstva podatkov, Komisija pa je
pozvana, naj najkasneje do konca leta 2005 odda
ustrezne predloge. Odraz tega je bil Akcijski nacrt
Sveta in Komisije o izvajanju Haaskega programa za
krepitev svobode, varnosti in pravice v Evropski uniji (3).

Izmenjava osebnih podatkov v okviru policijskega in
pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah, pred-
vsem v skladu z nacelom dostopnosti informacij, zapi-
sanim v Haaskem programu, bi morala biti oprta na
jasna pravila, ki bi krepila medsebojno zaupanje med
pristojnimi organi ter zagotavljala varstvo zadevnih infor-
macij, na nacin, da je izkljucena vsakr$na diskriminacija
glede tak$nega sodelovanja med drzavami ¢lanicami,
hkrati pa bi bile v celoti spoStovane temeljne pravice
posameznikov. Veljavni instrumenti, sprejeti na evropski
ravni, ne zadostujejo. Direktiva 95/46/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 24. oktobra 1995 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o
prostem pretoku tak$nih podatkov (}) se ne uporablja
za obdelavo osebnih podatkov v sklopu dejavnosti
izven podrocja uporabe zakonodaje Skupnosti, na primer
tiste, ki jih predvideva naslov VI Pogodbe o Evropski
uniji, in v nobenem primeru ne za obdelavo, povezano
z javno varnostjo, obrambo, drzavno varnostjo ali dejav-
nostmi drzave na podrogjih kazenskega prava.

C 198, 12.8.2005, str. 1.

L 281, 23.11.1995, str. 31.



30.12.2008 Uradni list Evropske unije L 350/61
(6)  Ta okvirni sklep se uporablja le za podatke, ki jih primerih popolnoma nepreverljivi. Zato se zahteva po

(10)

(1

(12)

pristojni organi zbirajo ali obdelujejo za namen prepre-
Cevanja, preiskovanja, odkrivanja ali pregona kaznivih
dejanj ali izvrSevanja kazni. Ta okvirni sklep bi moral
prepustiti drzavam ¢lanicam, da na nacionalni ravni
natan¢neje dolocijo, kateri drugi nameni naj bi veljali
za nezdruzljive z namenom, za katerega so bili osebni
podatki prvotno zbrani. Nadaljnja obdelava v zgodo-
vinske, statisticne ali znanstvene namene na splo$no ne
bi smela veljati za nezdruzljivo s prvotnim namenom
obdelave.

Podro¢je uporabe tega okvirnega sklepa je omejeno na
obdelavo osebnih podatkov, ki se posredujejo ali se do
njih omogoc¢i dostop med drzavami clanicami. Na
podlagi te omejitve ne bi smelo biti mogoce povzemati
nobenih sklepov o pristojnosti Unije za sprejemanje
aktov, ki se nanasajo na zbiranje in obdelavo osebnih
podatkov na nacionalni ravni, ali o moznosti, da bo
Unija v prihodnosti imela tako pristojnost.

Da se omogodi lazjo izmenjavo podatkov v Uniji, name-
ravajo drzave clanice zagotoviti skladnost nacionalnega
standarda varstva podatkov pri njihovi obdelavi s stan-
dardom, ki ga doloca ta okvirni sklep. Kar zadeva obde-
lavo nacionalnih podatkov ta okvirni sklep drzavam
¢lanicam ne preprecuje sprejetja visjih zascitnih ukrepov
za varstvo osebnih podatkov od teh, ki jih uvaja ta
okvirni sklep.

Ta okvirni sklep se ne bi smel uporabljati za osebne
podatke, ki jih je drzava clanica pridobila v okviru
podrogja uporabe tega okvirnega sklepa in ki izvirajo iz
te drzave clanice.

Priblizevanje zakonodaj drzav ¢lanic nikakor ne bi smelo
znizati ravni varstva podatkov, ki jo te zagotavljajo;
nasprotno, z njim bi si morali prizadevati za zagotav-
ljanje visoke ravni varstva znotraj Unije.

Opredeliti je treba cilje varstva podatkov v okviru policij-
skih in pravosodnih delovanj ter dolociti pravila glede
zakonitosti obdelave osebnih podatkov in s tem zagoto-
viti, da bodo vse informacije, ki bi utegnile biti izme-
njane, obdelane zakonito in skladno s temeljnimi naceli,
ki se nanasajo na kakovost podatkov. Hkrati pa nikakor
ne bi smele biti ogrozene legitimno delovanje policije,
carine, pravosodnih in drugih pristojnih organov.

Nacelo to¢nosti podatkov se uporablja ob upostevanju
narave in namena zadevne obdelave. Na primer, zlasti
v sodnih postopkih podatki pogosto temeljijo na subjek-
tivnem dojemanju posameznikov in so v nekaterih

(13)

(14)

(16)

17)

toCnosti ne more nanasati na tocnost izjave, ampak
samo na dejstvo, da je bila podana dolo¢ena izjava.

Arhiviranje v posebnih nizih podatkov bi moralo biti
dovoljeno le, ¢e se podatki ve¢ ne potrebujejo in uporab-
ljajo za preprecevanje, preiskovanje, odkrivanje ali pregon
kaznivih dejanj ali izvrSevanje kazni. Arhiviranje v
posebnih nizih podatkov bi moralo biti dovoljeno tudi,
¢e so arhivirani podatki, skupaj z drugimi podatki, shra-
njeni v zbirki podatkov na taksen nacin, da se jih ne da
veC uporabiti za prepreCevanje, preiskovanje, odkrivanje
ali pregon kaznivih dejanj ali izvrevanje kazni. Cas arhi-
viranja bi moral biti odvisen od namenov arhiviranja in
zakonitih interesov posameznika, na katerega se nanasajo
osebni podatki. V primeru arhiviranja za zgodovinske
namene je lahko predvideno tudi zelo dolgo obdobje.

Podatki se lahko izbrisejo tudi tako, da se uni¢i podat-
kovni medij.

V zvezi z neto¢nimi, nepopolnimi podatki ali podatki, ki
niso posodobljeni in ki so posredovani ali dani na razpo-
lago drugi drzavi ¢lanici ter nadalje obdelani s strani
organov, ki odlocajo kot sodi¢e, s ¢imer so misljeni
organi, ki sprejemajo pravno zavezujoce odlocitve, bi se
njihovo popravljanje, izbris ali blokiranje moralo izvesti v
skladu z nacionalno zakonodajo.

Za zagotavljanje visoke stopnje varstva osebnih podatkov
posameznikov so potrebne skupne dolocbe, ki bodo
opredeljevale zakonitost in kakovost podatkov, ki jih
obdelujejo pristojni organi v drugih drzavah ¢lanicah.

Primerno je, da se na evropski ravni dolo¢i pogoje, pod
katerimi bi pristojni organi drzav clanic smeli posredovati
osebne podatke, ki so jih prejeli od drugih drzav ¢lanic,
in omogocati dostop do njih organom in zasebnim
strankam v drzavah c¢lanicah. Posredovanje osebnih
podatkov s strani pravosodnih organov, policije ali carin-
skih organov zasebnim strankam je v mnogih primerih
potrebno zaradi pregona kaznivih dejanj ali preprecitve
neposredne in resne ogrozenosti javne varnosti oziroma
zaradi preprecitve hujSe $kode pravicam posameznikov,
na primer z izdajo opozoril bankam in kreditnim insti-
tucijam v zvezi s ponarejanjem vrednostnih papirjev, ali
na podrocju kaznivih dejanj, povezanih z vozili, s sporo-
¢anjem osebnih podatkov zavarovalnicam, da se prepreci
prepovedana trgovina z ukradenimi motornimi vozili ali
izboljsajo pogoji za vrnitev ukradenih vozil iz tujine. To
ni enakovredno prenosu policijskih in pravosodnih nalog
na zasebne stranke.
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(18)  Pravila iz tega okvirnega sklepa o posredovanju osebnih (26)  Lahko se zgodi, da je potrebno posameznike, na katere se

podatkov s strani pravosodnih organov, policije ali carin- osebni podatki nanaSajo, obvestiti o obdelavi njihovih

skih organov zasebnim strankam se ne nana$ajo na podatkov, zlasti v primerih posebno resnega poseganja

razkritje osebnih podatkov zasebnim strankam (kot so v njihove pravice zaradi tajnega pridobivanja podatkov,

odvetniki ali zrtve) v okviru kazenskega postopka. in tem posameznikom tako zagotoviti moznost u¢inko-
vitega pravnega varstva.

(19)  Nadaljnjo obdelavo osebnih podatkov, ki jih poslje oz. do
njih omogo¢i dostop pristojni organ druge drzave L . )
Clanice, zlasti pa nadaljnje posredovanje teh podatkov (27)  Drzave clanice bi ms)rlalle zagotoviti, da. se posamezmk,
oziroma omogocanje dostopa do njih, bi bilo treba na kaFerega S€ nanasajo osebql_podgtk1, obve_sq, dg se
urediti s skupnimi pravili na evropski ravni. osebni podaFkl .Zblra)o, obdelu!e)o ali posr@du)ejo ali bi

se lahko zbirali, obdelovali ali posredovali za namene
preprecevanja, preiskovanja, odkrivanja in pregona
kaznivih dejanj ali izvr$evanja kazni. Podrobnosti glede

(20)  Ce se osebni podatki lahko nadalje obdelajo potem, ko je pravice posameznika, na katerega se nanasajo osebni
drzava clanica, od katere so bili podatki prejeti, dala podatki, do obvesCenosti in izjeme s tem v zvezi bi
soglasje, bi lahko drzave clanice same dolocile podrob- morale biti dolocene z nacionalnim pravom. To lahko
nosti glede soglasja, med drugim tudi z moznostjo splos- poteka v splosni obliki, na primer z zakonom ali z
nega soglasja za vrste podatkov ali za vrst nadaljnje objavo seznama postopkov obdelave.
obdelave.

(21)  Ce se osebni podatki lahko nadalje obdelajo za namene (28 Da .bl .zagotowh varstvo. osebn?h podgtkov brez 0gro-
upravnih postopkov, ti postopki vsebujejo tudi dejavnosti zanja interesov  kazenskih preiskav, je treba dolociti
regulativnih in nadzornih organov. pravice posameznika, na katerega se osebni podatki

nanasajo.

(22)  Legitimno delovanja policije, carine, pravosodnih in
d“{glh pristojnih organov lahkov zahtevajo, da se podatke (29)  Nekatere drzave clanice so zagotovile pravico dostopa
poslje organom v tretjih .drzavah. ali medr}arodplm posameznikov, na katere se nanaSajo osebni podatki, v
telesom, ki imajo obveznosti v zvezi s preprecevanjem, kazenskih zadevah prek sistema, v katerem ima nacio-
prélslfovgq]emj odkr1van]em ali - pregonom  kaznivih nalni nadzorni organ, namesto posameznika, na katerega
dejanj ali izvrsevanjem kazni. se nanaSajo osebni podatki, neomejen dostop do vseh

osebnih podatkov posameznika, na katerega se nanasajo
osebni podatki, in lahko tudi popravlja, brise ali poso-

(23) Kadar se osebni podatki posredujejo iz drzave Clanice dablja netocne podatke. V' taksnem primeru posrednega
tretjim drzavam ali mednarodnim telesom, bi morali ti Elostppa 1&%11(0 nacionalna zakonodaja zadevnih drzav
podatki naceloma imeti zagotovljeno ustrezno raven cl.anlc doloca, da bo nac10vnzf11n1 nadz.orm organ posamez-
varstva. nika, na katerega se nanasajo osebni podatki, obvestil le,

da so bila opravljena vsa potrebna preverjanja. Vendar pa
te drzave clanice posamezniku, na katerega se nanasajo
osebni podatki, v posebnih primerih zagotovijo tudi

(24)  Kadar se osebni podatki posredujejo iz drzave clanice moznosti neposrednega dostopa, kot so dostop do
tretjim drzavam ali mednarodnim telesom, bi moral biti sodnih spisov, pridobitev kopij lastnih kazenskih evidenc
tak prenos naceloma mozen samo po pridobitvi soglasja ali dokumentov v zvezi z lastnimi obravnavami s strani
drzave ¢lanice, ki je posredovala podatke. Vsaka drzava sluzb policije.
¢lanica bi morala imeti moznost sama dolociti podrob-
nosti glede soglasja, med drugim tudi z moZnostjo splos-
nega soglasja za dolocene vrste podatkov ali za dolocene
tretje drzave. (30)  Primerno je, da se dolocijo skupna pravila o zaupnosti in

varnosti obdelave, o odgovornosti in kaznih za nezako-
nito uporabo s strani pristojnih organov ter o pravnih

(25) Interesi ucinkovitega sodelovanja na podro¢ju kazenskega sredstvih, ki so na YVf)lJO posamezniku, na kateregzvl s€
pregona zahtevajo, da lahko v primeru, Ce je ogroZanje ?sebnl pOdatlf} nanasajo. Ne”glede hato pa ysaka dfzaYa
javne varnosti drzave Clanice ali tretje drzave tako nepo- clam;a dOIOCl naravo SVOJ_lh ?dSkOdn‘l.nSkl.h prav1} mn
stedno, da ni mozno pravocasno pridobiti predhodnega kazni, ki se uporabljajo pri krsitvah njihovih dolo¢b o
soglasja, bi moral pristojni organ imeti moznost posre- varstvu. podatkov.
dovati ustrezne osebne podatke tretji drzavi brez pred-
hodnega soglasja. Enako velja, ¢e so ogroZeni drugi,
enako pomembni bistveni interesi drzave c¢lanice, na
primer, ¢e bi bila kriti¢na infrastruktura drzave ¢lanice (31) Ta okvirni sklep omogoca upostevanje nacela dostopa

v neposredni in resni nevarnosti ali ¢e bi bil resno
ogroZen njen finan¢ni sistem.

javnosti do uradnih dokumentov pri izvajanju nacel iz
tega okvirnega sklepa.
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(32) Ce je pri obdelavi, ki po obsegu ali vrsti vkljucuje (38) Ta okvirni sklep ne posega v obstojee obveznosti in
posebna tveganja za temeljne pravice in svobosCine, zaveze, ki jih imajo drzave ¢lanice ali Unija po dvostran-
treba varovati osebne podatke, na primer pri obdelavi z skih infali vecstranskih sporazumih s tretjimi drzavami.
novimi tehnologijami, mehanizmi ali postopki, je Prihodnji sporazumi bi morali biti skladni s pravili o
primerno zagotoviti, da se pred oblikovanjem zbirk, cilj izmenjavi podatkov s tretjimi drzavami.
katerih je obdelava teh podatkov, posvetuje s pristojnimi
nacionalnimi nadzornimi organi.
) ) 5 o ) (39) Vec aktov, sprejetih na podlagi naslova VI Pogodbe o
(33)  Ustanovitev nadzqmlh organov v Qrzavah clgnlc.ah, k¥ Evropski uniji, vsebuje posebne dolocbe o varstvu
popolnoma neodvisno opravljajo svoje naloge., Je blStV(.?l’ll osebnih podatkov, izmenjanih ali drugace obdelanih na
del.v.grstva qsebmh podatkov, ki se obflelu)ejo v Vokvm% podlagi navedenih aktov. V nekaterih primerih vsebujejo
I?OhFIJSke_ga in pravosodnega sodelovanja med drzavami navedene dolocbe celovit in skladen niz pravil ter zaje-
clanicami. majo vse vidike varstva podatkov (nacela kakovosti
podatkov, pravila o varnosti podatkov, urejanje pravic
in zas¢itnih ukrepov za posameznike, na katere se osebni
podatki nana$ajo, organizacija nadzora in odgovornosti),
(34)  Nadzorni organi, ki so Ze bili ustanovljeni v drzavah te Z.ade've pa urejajo natancneje .kakor ta okyirpi sklepv. Ta
¢lanicah v skladu z Direktivo 95/46/ES, bi morali imeti okvirni sklep ne bi smel vplivati na ustrezni niz dolocb o
moznost izvajati tudi naloge, ki so v skladu s tem varstvu podatko"l iz navedenih aktoy, zlasti ne na tiste, ki
okvirnim sklepom podeljene nacionalnim nadzornim urejajo - delovanje  Europola, - Eurojusta, - Schengenskega
organom. informacijskega sistema (SIS) in Carinskega informacij-
skega sistema (CIS), prav tako ne bi smel vplivati na
akte, ki uvajajo neposredni dostop organov drzav ¢lanic
do nekaterih sistemov podatkov drugih drzav ¢lanic. Isto
velja za doloc¢be o varstvu podatkov, ki urejajo avtoma-
(35  Taksni nadzorni organi bi morali imeti za opravljanje tiziran prenos profilov DNK, daktiloskopskih podatkov in
SVOjii nalog polt(rebna sredstv;la, vkljucno s poo}ll)lastili Z}i nacionalnih podatkov o registraciji vozil med drzavami
preiskave in ukrepanje, predvsem v primerih pritoz ¢lanicami na podlagi sklepa Sveta 2008/615/PNZ z dne
posamez.nikqv, ali PO‘?blaStﬂf{ za sodel(.wanje v Pravnih 23. junija 2008 o pospesitvi Cezmejnega sodelovanja,
postopkih. Ti nadzorni organi bi morali pomagati zago- zlasti na podro¢ju boja proti terorizmu in ¢ezmejnemu
toviti preglednost obdelave v drzavi ¢lanici, v katere kriminalu (4).
pristojnost sodijo. Vendar pa njihova pooblastila ne
smejo posegati v posebna pravila, dolocena za kazenske
postopke, ali v neodvisnost sodstva.
(40)  V drugih primerih je podrocje uporabe doloc¢b o varstvu
gih p Jep )€ up
(36)  Clen 47 Pogodbe o Evropski uniji doloca, da nobena od goda&l;ov v aktlh’. sprgetlh na podlagl .nasl.o va VI
o - ' o ogodbe o Evropski uniji, bolj omejeno. Ti akti drzavi
njegovih dolocb ne vpliva na Pogodbe o ustanovitvi .o PR P A "
. . . . e ¢lanici, ki od drugih drzav ¢lanic pridobiva informacije,
Evropskih skupnosti ali kasnejse pogodbe in akte, ki jih 2 o o
SV L - ki vsebujejo osebne podatke, pogosto postavljajo posebne
spreminjajo ali dopolnjujejo. Zato ta okvirni sklep ne R -
) g . pogoje, in sicer glede namenov za katere sme uporabiti
vpliva na varstvo osebnih podatkov po zakonodaji Skup- S . SRR
. ; ) : S pridobljene podatke, v zvezi z drugimi vidiki varstva
nosti, zlasti kakor je predvideno v Direktivi 95/46]ES, v A .
. . . podatkov pa se sklicujejo na Konvencijo Sveta Evrope z
Uredbi (ES) §t. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta . . .
: . dne 28. januarja 1981 o varstvu posameznikov glede na
z dne 18. decembra 2000 o varstvu posameznikov pri . . .
X X P . avtomatsko obdelavo osebnih podatkov ali na nacionalno
obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih . ) . . p
L . zakonodajo. Nespremenjene ostanejo tudi dolocbe aktov,
Skupnosti in o prostem pretoku takih podatkov (1) ter . o . M o
ST . ki dolocajo pogoje za drzave clanice prejemnice glede
v Direktivi 2002/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta ; e : .
I > . . uporabe in nadaljnjega posredovanja osebnih podatkov,
z dne 12. julija 2002 o obdelavi osebnih podatkov in . . A ; - .
: o . o ¢e so bolj omejujoce od enakovrednih dolocb tega okvir-
varstvu zasebnosti na podro¢ju elektronskih komunikacij s 1
o S . ] nega sklepa. Vendar pa bi bilo treba za vse druge vidike
(Direktiva o zasebnosti in elektronskih komunika- . g .
cijah) (2. uporabiti pravila iz tega okvirnega sklepa.
(37)  Ta okvirni sklep ne posega v pravila, ki se nanasajo na
a okvirni sklep ne vpliva na Konvencijo Sveta Evrope o
(41)  Ta okvirni sklep ne vpli K jjo Sveta Evrop

nedovoljen dostop do podatkov, kot je dolo¢eno v
Okvirnem sklepu Sveta 2005/222/PNZ z dne 24. febru-
aja 2005 o napadih na informacijske sisteme (3).

8, 12.1.2001, str. 1.

UL L
UL L 201, 31.7.2002, str. 37.
UL L

69, 16.3.2005, str. 67.

varstvu posameznikov glede na avtomatsko obdelavo
osebnih podatkov ali na dodatni protokol k tej konven-
ciji z dne 8. novembra 2001 ali konvencij Sveta Evrope o
pravosodnem sodelovanju v kazenskih zadevah.

() UL L 210, 6.8.2008, str. 1.
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(42)  Ker cilja tega okvirnega sklepa, in sicer dolo¢itve skupnih
pravil za varstvo osebnih podatkov, ki se obdelujejo v
okviru policijskega in pravosodnega sodelovanja v kazen-
skih zadevah, drzave ¢lanice same ne morejo zadovoljivo
doseci,in jih je zato zaradi obsega in ucinkov ukrepov
lazje doseci na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v
skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o
ustanovitvi Evropske skupnosti in iz ¢lena 2 Pogodbe o
Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz
¢lena 5 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, ta
okvirni sklep ne prekoracuje tistega, kar je potrebno za
doseganje navedenega cilja.

(43)  Zdruzeno kraljestvo sodeluje pri tem okvirnem sklepu v
skladu s ¢lenom 5 Protokola o vkljucitvi schengenskega
pravnega reda v okvir Evropske unije, ki je priloZen
Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o ustanovitvi
Evropske skupnosti, in v skladu s ¢lenom 8(2) Sklepa
Sveta 2000/365(ES z dne 29. maja 2000 o pro$nji Zdru-
zenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska za
sodelovanje pri izvajanju nekaterih dolo¢b schengenskega
pravnega reda ().

(44) Irska sodeluje pri temu okvirnemu sklepu v skladu s
¢lenom 5 Protokola o vkljucitvi schengenskega pravnega
reda v okvir Evropske unije, ki je priloZen Pogodbi o
Evropski uniji in Pogodbi o ustanovitvi Evropske skup-
nosti, in s ¢lenom 6(2) Sklepa Sveta 2002/192[ES z dne
28. februarja 2002 o prosnji Irske za sodelovanje pri
izvajanju nekaterih dolocb schengenskega pravnega

reda (3.

(45) V zvezi z Islandijo in Norvesko, pomeni ta okvirni sklep
razvoj doloc¢b schengenskega pravnega reda v smislu
Sporazuma med Svetom Evropske unije in Republiko
Islandijo ter Kraljevino Norvesko o pridruzitvi obeh k
izvajanju, uporabi in razvoju schengenskega pravnega
reda (), ki sodi na podrogje iz tock H in I ¢lena 1 Sklepa
Sveta 1999/437[ES o nekaterih izvedbenih predpisih za
uporabo tega sporazuma (¥).

(46) 'V zvezi s Svico pomeni ta sklep razvoj dolocb schengen-
skega pravnega reda v smislu Sporazuma med Evropsko
unijo, Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o
pridruzitvi Svicarske konfederacije k izvajanju, uporabi in
razvoju schengenskega pravnega reda (°), ki sodi na

() UL L 131, 1.6.2000, str. 43.
() UL L 64, 7.3.2002, str. 20.

() UL L 176, 10.7.1999, str. 36.
(4 UL L 176, 10.7.1999, str. 31.
() UL L 53, 27.2.2008, str. 52.

podrogje tock H in I clena 1 Sklepa 1999/437[ES v
povezavi s clenom 3 Sklepa Sveta 2008/149/PNZ (°) o
sklenitvi Sporazuma v imenu Evropske unije.

(47) Ta okvirni sklep predstavlja za Lihtenstajn nadaljnji
razvoj dolo¢b schengenskega pravnega reda v smislu
Protokola, podpisanega med Evropsko unijo, Evropsko
skupnostjo, Svicarsko konfederacijo in Knezevino Lihten-
$tajn o pristopu KneZevine Lihtenstajn k Sporazumu med
Evropsko unijo, Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfe-
deracijo o pridruzitvi Svicarske konfederacije k izvajanju,
uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda, ki
sodijo na podro¢je iz tock H in I ¢lena 1 Sklepa
1999/437[ES v povezavi s clenom 3 Sklepa Sveta
2008/262[PNZ o podpisu navedenega protokola v
imenu Evropske unije (7).

(48) Ta okvirni sklep spostuje temeljne pravice in uposteva
nacela, ki jih priznava zlasti Listina Evropske unije o
temeljnih pravicah (%). Namen tega okvirnega sklepa je
zagotoviti popolno spostovanje pravic do zasebnosti in
varstvo osebnih podatkov, kakor je podano v ¢lenih 7 in
8 Listine —

SPREJEL NASLEDNJI OKVIRNI SKLEP:

Clen 1
Namen in podrodje uporabe

1.  Namen tega okvirnega sklepa je, da se pri obdelavi
osebnih podatkov v okviru policijskega in pravosodnega sode-
lovanja v kazenskih zadevah, predvidenega v naslovu VI
Pogodbe o Evropski uniji, zagotovi visoka raven varstva
temeljnih pravic in svobo$¢in fiziénih oseb ter zlasti njihovo
pravico do zasebnosti, hkrati pa tudi visoka raven javne
varnosti.

2. Drzave clanice v skladu s tem okvirnim sklepom varujejo
temeljne pravice in svobos¢ine fizi¢nih oseb ter zlasti njihovo
pravico do zasebnosti, kadar se za namene preprecevanja, preis-
kovanja, odkrivanja ali pregona kaznivih dejanj ali izvrSevanja
kazni osebni podatki

(a) posredujejo ali so bili posredovani med drzavami ¢lanicami,
ali pa so le te omogocile dostop do njih;

() UL L 53, 27.2.2008, str. 50.
() UL L 83, 26.3.2008, str. 5.
(®) UL C 303, 14.12.2007, str. 1.
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(b) posredujejo oziroma so bili posredovani organom ali infor-
macijskim sistemom, vzpostavljenim na podlagi Naslova VI
Pogodbe o Evropski uniji, ali je tem organom in informacij-
skim sistemom omogocen dostop do njih, ali

(c) posredujejo ali so bili posredovani pristojnim organom
drzav ¢lanic ali jim je bil omogoéen dostop do njih s strani
organov ali informacijskih sistemov, vzpostavljenih na
podlagi Pogodbe o Evropski uniji ali Pogodbe o ustanovitvi
Evropske skupnosti.

3. Ta okvirni sklep se uporablja za obdelavo osebnih
podatkov v celoti ali delno z avtomatskimi sredstvi in za
druga¢no obdelavo kakor z avtomatskimi sredstvi za osebne
podatke, ki sestavljajo del zbirke ali so namenjeni oblikovanju

dela zbirke.

4. Ta okvirni sklep ne posega v bistvene interese nacionalne
varnosti in posebne obveicevalne dejavnosti na podrodju
drzavne varnosti.

5. Ta okvirni sklep drzavam ¢lanicam ne preprecuje sprejetja
vi§jih zascitnih ukrepov za varstvo osebnih podatkov, ki se jih
na nacionalni ravni zbira ali obdeluje, od teh, ki jih uvaja ta
okvirni sklep.

Clen 2
Opredelitev pojmov

V tem okvirnem sklepu:

() ,osebni podatek“ pomeni katero koli informacijo, ki se
nanasa na doloceno ali dolocljivo fizino osebo (,posa-
meznik, na katerega se nanasajo osebni podatki®); dolocljiva
oseba je tista, ki se jo lahko neposredno ali posredno iden-
tificira, predvsem s sklicevanjem na identifikacijsko $tevilko
ali na enega ali ve¢ dejavnikov, ki so znacilni za njeno
fizi¢no, fiziolosko, dusevno, ekonomsko, kulturno ali soci-
alno identiteto;

(b) ,obdelava osebnih podatkov* in ,obdelava“ pomeni kakren
koli postopek ali niz postopkov, ki se izvajajo v zvezi z
osebnimi podatki z avtomatskimi sredstvi ali brez njih,
kakr$no je zbiranje, belezenje, urejanje, shranjevanje, prila-
gajanje ali predelava, iskanje, vpogled, uporaba, razkritje s
posredovanjem, Sirjenje ali drugaéno omogocanje dostopa,
prilagajanje ali kombiniranje, blokiranje, izbris ali unicenje;

(¢) ,blokiranje“ pomeni oznaCevanje shranjenih osebnih
podatkov zaradi omejevanja njihove obdelave v prihodnosti;

(d) ,zbirka osebnih podatkov* in ,zbirka“ pomeni vsak struktu-
riran niz osebnih podatkov, ki je dostopen v skladu s poseb-
nimi merili, naj bo centraliziran, decentraliziran ali razpren
na funkcionalni ali geografski podlagi;

(e) ,obdelovalec* pomeni katero koli telo, ki obdeluje osebne
podatke v imenu upravljavca;

(f) ,prejemnik® pomeni katero koli telo, ki so mu bili podatki
razkriti;

(@) ,privolitev posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki“ pomeni vsako prostovoljno dano posebno in
ozavesceno izjavo volje, s katero posameznik, na katerega
se osebni podatki nanasajo, izrazi soglasje k obdelavi z njim
povezanih osebnih podatkov;

(h) ,pristojni organi“ pomenijo agencije ali telesa, ustanovljene
na podlagi pravnih aktov Sveta v skladu z naslovom VI
Pogodbe o Evropski uniji, ter policijske, carinske, pravo-
sodne in druge pristojne organe drzav clanic, ki so po
zakonodaji drzave pooblai¢eni za obdelavo osebnih
podatkov v okviru podro¢ja uporabe tega okvirnega sklepa;

(i) ,upravljavec” pomeni fizi¢no ali pravno osebo, javni organ,
agencijo ali katero koli drugo telo, ki sam ali skupaj z
drugimi dolo¢a namene in sredstva obdelave osebnih
podatkov;

() .napotitev* pomeni oznaevanje shranjenih  osebnih
podatkov brez omejevanja njihove obdelave v prihodnosti;

(k) ,anonimizirati“ pomeni spremeniti osebne podatke na nacin,
da podrobnosti o osebnih in materialnih okolis¢inah ni
mogoce ve¢ pripisati dolocenemu ali dolocljivi fizi¢ni
osebi, oziroma je to mogoce le z nesorazmerno koli¢ino
vloZenega casa, stroskov in truda.

Clen 3
Nacela zakonitosti, sorazmernosti in namena

1.  Pristojni organi lahko osebne podatke zbirajo le za
posebne, jasno dolocene in zakonite namene v okviru svojih
nalog, in jih lahko obdelujejo le za namen, za katerega so bili
ti osebni podatki zbrani. Obdelava podatkov je zakonita in
primerna, ustrezna in ne preobseina v zvezi z nameni, za katere
so bili zbrani.

2. Nadaljnja obdelava za drug namen je dovoljena, Ce:
(@) ni nezdruzljiva z nameni, za katere so bili podatki zbrani,

(b) so pristojni organi pooblasceni za zbiranje taksnih podatkov
za takSen drug namen v skladu s z veljavnimi pravnimi
predpisi, ter

(c) je obdelava potrebna in sorazmerna za takSen drug namen.

Pristojni organi lahko posredovane podatke naprej obdelujejo za
zgodovinske, statisticne ali znanstvene namene, ce drzave
¢lanice poskrbijo za ustrezne zascitne ukrepe, kot je zagotovitev
anonimnosti podatkov.
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Clen 4
Popravljanje, izbris in blokiranje

1. Ce so osebni podatki netoni, se popravijo in, ¢e je to
mozno in potrebno, dopolnijo ali posodobijo.

2. Osebni podatki se izbriSejo ali anonimizirajo, ko niso ve¢
potrebni za namene, za katere so bili zakonito zbrani ali za
katere se zakonito nadalje obdelujejo. Ta dolocba se ne nanasa
na arhiviranje navedenih podatkov v posebnem nizu podatkov
za ustrezno obdobje v skladu z nacionalno zakonodajo.

3. Osebni podatki se ne izbrisejo, temvec se blokirajo, Ce
obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da bi izbris lahko vplival
na legitimne interese posameznika, na katerega se nanasajo
osebni podatki. Blokirani podatki se obdelujejo le za namen,
ki je preprecil njihov izbris.

4. Ce se osebni podatki nahajajo v sodni odlocbi ali sodnem
spisu, povezanem z izdajo sodne odlocbe, se popravljanje, izbris
ali blokiranje izvaja v skladu z nacionalnimi predpisi o sodnih
postopkih.

Clen 5
Dolocitev rokov za izbris in preverjanje

Dolocijo se ustrezni roki za izbris osebnih podatkov ali za
obcasno preverjanje potreb shranjevanja podatkov. Spostovanje
teh rokov se zagotovi s postopkovnimi ukrepi.

Clen 6
Obdelava posebnih vrst podatkov

Obdelava osebnih podatkov, ki razkrivajo rasno ali etni¢no
poreklo, politicna prepricanja, verska ali filozofska prepricanja,
pripadnost sindikatu, ter podatkov o zdravstvenem stanju ali
spolnem Zivljenju je dovoljena samo, ¢e je to nujno potrebno
in ¢e so v nacionalni zakonodaji zagotovljeni ustrezni zas¢itni
ukrepi.

Clen 7
Avtomatizirane posamezne odlocitve

Odlocitev, ki ima $kodljive pravne ucinke za posameznika, na
katerega se osebni podatki nanasajo, ali ki nanj znatno vpliva in
temelji zgolj na avtomatski obdelavi podatkov za namene ocene
posameznih osebnih vidikov posameznika, na katerega se nana-
$ajo osebni podatki, je dovoljena le, ¢e tako doloca zakon, ki
opredeljuje ukrepe za varovanje legitimnih interesov posamez-
nika, na katerega se osebni podatki nanasajo.

Clen 8

Preverjanje kakovosti podatkov, ki se posredujejo oziroma
do katerih se omogoc¢i dostop

1. Pristojni organi sprejmejo vse primerne ukrepe, da se
prepreci posredovanje in dostop do neto¢nih in nepopolnih

osebnih podatkov ali osebnih podatkov, ki niso bili posodob-
ljeni. V ta namen pristojni organi pred posredovanjem osebnih
podatkov ali omogocanjem dostopa do njih preverijo, ¢e je to
izvedljivo, njihovo kakovost. Pri vsakem posredovanju podatkov
se dodajo, ¢e je to mogoce, razpolozljive informacije, ki drzavi
¢lanici prejemnici omogocajo oceno stopnje to¢nosti, popol-
nosti, posodobljenosti in zanesljivosti. Ce so bili osebni podatki
posredovani brez zahteve, organ, ki jih prejme, nemudoma
preveri, ali so ti podatki potrebni za namene, za katere so bili
posredovani.

2. Ce so bili posredovani neto¢ni podatki ali da so bili
podatki posredovani nezakonito, je to treba nemudoma sporo-
¢iti prejemniku. Podatke je treba v skladu s ¢lenom 4 nemu-
doma popraviti, izbrisati ali blokirati.

Clen 9
Roki

1. Pri posredovanju podatkov ali omogocanju dostopa do
podatkov lahko organ, ki posreduje podatke skladno z nacio-
nalno zakonodajo in v skladu s ¢lenoma 4 in 5 navede roke za
hrambo podatkov, po preteku katerih mora prejemnik izbrisati
ali blokirati podatke oziroma preveriti, ¢e so ti e potrebni. Ta
obveznost se ne uporablja, ¢e so podatki ob izteku teh rokov
potrebni za tekoce preiskave, pregon kaznivih dejanj ali izvrSe-
vanje kazenskih sankcij.

2. Ce organ, ki posreduje podatke, ni navedel roka v skladu z
odstavkom 1, se v skladu s ¢lenoma 4 in 5 uporabijo roki za
hranjenje podatkov, dolo¢eni v nacionalni zakonodaji drzave
¢lanice, ki prejme podatke.

Clen 10
Prijavljanje in dokumentiranje

1. Vsako posredovanje osebnih podatkov se zaradi preve-
rjanja zakonitosti obdelave podatkov, notranjega spremljanja
ter zagotavljanja neopore¢nosti in varstva podatkov prijavi in
dokumentira.

2. Prijave ali dokumentiranje iz odstavka 1 se na zahtevo
sporocijo pristojnemu nadzornemu organu, ki opravi nadzor
varstva podatkov. Pristojen nadzorni organ uporabi te informa-
cije le za nadzor varstva podatkov, za zagotavljanje pravilne
obdelave podatkov ter njihove neopore¢nosti in varnosti.

Clen 11

Obdelava osebnih podatkov, ki jih je posredovala druga
drzava ¢lanica oziroma do katerih je omogocila dostop

Osebni podatki, ki jih je posredoval pristojni organ druge
drzave ¢lanice oziroma do katerih je omogocil dostop v skladu
z zahtevami iz clena 3(2), se lahko nadalje obdelujejo le za
naslednje namene, ki se razlikujejo od namenov, za katere so
bili posredovani ali je bil do njih omogoéen dostop:
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(a) preprecevanje, preiskovanje, odkrivanje ali pregon kaznivih
dejanj ali izvrSevanje kazni, ki niso tiste, za katere so bili
podatki posredovani ali je bil do njih omogocen dostop;

(b) druge sodne in upravne postopke, ki so neposredno pove-
zani s prepreCevanjem, preiskovanjem, odkrivanjem ali
pregonom kaznivih dejanj ali izvr§evanjem kazni;

(c) prepre¢evanje neposredne in resne ogrozenosti javne
varnosti; ali

(d) vse druge namene, vendar le s predhodnim soglasjem drzave
¢lanice, ki je posredovala podatke, ali privolitvijo posamez-
nika, na katerega se osebni podatki nanasajo, v skladu z
nacionalno zakonodajo.

Pristojni organi lahko posredovane podatke naprej uporabijo za
zgodovinske, statisticne ali znanstvene namene, Ce drzave
¢lanice poskrbijo za ustrezne zai¢itne ukrepe, kot je na primer
anonimizacija anonimnosti podatkov.

Clen 12
Upostevanje nacionalnih omejitev glede obdelave

1. Ce v skladu z zakonodajo drzave ¢lanice, ki posreduje
podatke, v posebnih okoli§¢inah veljajo omejitve obdelave pri
izmenjavi podatkov med pristojnimi organi v tej drzavi clanici,
organ, ki posreduje podatke, obvesti prejemnika o teh
omejitvah. Prejemnik zagotovi, da se upostevajo te omejitve
obdelave.

2. Drzave clanice pri uporabi odstavka 1 ne uporabljajo
omejitev za prenos podatkov drugim drzavam clanicam ali
agencijam ali telesom, ustanovljenim v skladu z naslovom VI
Pogodbe o Evropski uniji, razen tistih, ki se uporabljajo za
podobne nacionalne prenose podatkov.

Clen 13

Prenos pristojnim organom v tretjih drzavah ali
mednarodnim organom

1. Drzave clanice zagotovijo, da se lahko podatki, ki jih je
posredoval pristojni organ druge drzave ¢lanice, ali podatki, do
katerih je omogocil dostop, posredujejo tretjim drzavam ali
mednarodnim telesom, samo ¢e

(@) je to potrebno zaradi preprecevanja, preiskovanja, odkri-
vanja ali pregona kaznivih dejanj ali izvr$evanja kazni;

(b) je organ tretje drzave ali mednarodno telo, ki prejme
podatke, pristojen za prepreevanje, preiskovanje, odkrivanje
ali pregon kaznivih dejanj ali izvrSevanje kazni;

(c) je drzava ¢lanica, ki je posredovala podatke, dala soglasje za
prenos v skladu s svojo nacionalno zakonodajo in

(d) zadevna tretja drzava ali mednarodno telo zagotovi ustrezno
raven varstva podatkov pri predvideni obdelavi podatkov.

2. Prenos brez predhodnega soglasja je v skladu z odstavkom
1(c) je dovoljen le v primeru, ¢e je prenos podatkov bistvenega
pomena za preprecitev neposredne in resne ogroZenosti javne
varnosti drzave clanice ali tretje drzave ali bistvene interese
drzave clanice in ¢e ni mogoce pravocasno zagotoviti predhod-
nega soglasja. O tem se nemudoma obvesti organ, pristojen za
izdajo soglasja.

3. Z odstopanjem od odstavka 1(d), so lahko osebni podatki
posredovani, ¢e

(a) to dolo¢a nacionalna zakonodaja drzave clanice, ki posre-
duje podatke, zaradi:

(i) posebnih legitimnih interesov posameznika, na katerega
se nanasajo osebni podatki, ali

(i) legitimnih prevladujocih interesov, Se zlasti pomembnih
javnih interesov ali

(b) tretja drzava ali mednarodno telo, ki prejme podatke, zago-
tovi ustrezne varnostne ukrepe, ki jih zadevna drzava
¢lanica v skladu s svojo nacionalno zakonodajo oceni kot
primerne.

4. Ustreznost ravni varstva iz odstavka 1(d) se oceni glede na
vse okolis¢ine v zvezi s postopkom prenosa podatkov ali niza
taksnih  postopkov. Posebna pozornost se nameni vrsti
podatkov, namenu in trajanju predlaganega postopka ali
postopkov obdelave, drzavi izvora ter drzavi ali mednarodnemu
telesu, ki je kon¢na prejemnica podatkov, splosni in sektorski
pravni ureditvi, ki velja v zadevni tretji drzavi ali za medna-
rodno telo, ter strokovnim predpisom in varnostnim ukrepom,
ki se uporabljajo.

Clen 14
Posredovanje zasebnim strankam v drzavah ¢lanicah

1. Drzave clanice zagotovijo, da so osebni podatki, ki jih je
posredoval ali dal na voljo pristojni organ druge drzave ¢lanice,
posredovani zasebnim strankam le, Ze:



L 350/68

Uradni list Evropske unije

30.12.2008

(a) pristojni organ drzave ¢lanice, ki je posredovala podatke, da
soglasje za prenos v skladu z nacionalno zakonodajo;

(b) ni posebnih zakonitih interesov posameznika, na katerega se
nanasajo osebni podatki, ki bi preprecevali posredovanje in

c) v posebnih primerih, ¢e je prenos bistvenega pomena za
posEInI pri )¢ P w82 pon )
pristojni organ, ki posreduje podatke zasebni stranki, zaradi:

(i) izvajanja naloge, ki mu je bila zakonito dodeljena;

(ii) preprecevanja, preiskovanja, odkrivanja ali pregona
kaznivih dejanj ali izvrSevanja kazni;

(ili) preprecevanja neposredne in resne ogroZenosti javne
varnosti ali

(iv) preprecevanja resnih krsitev pravic posameznikov.

2. Pristojni organ, ki posreduje podatke zasebni stranki,
slednjo obvesti o izklju¢nih namenih, za katere se lahko uporab-

ljajo podatki.

Clen 15
Informacije na zahtevo pristojnega organa

Prejemnik na zahtevo obvesti pristojni organ, ki je posredoval
osebne podatke oziroma do njih omogocil dostop, o njihovi
obdelavi.

Clen 16

Obvescanje posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki

1. Drzave clanice zagotovijo, da pristojni organi posamez-
nika, na katerega se osebni podatki nanasajo, v skladu z nacio-
nalno zakonodajo obvestijo o zbiranju ali obdelavi osebnih
podatkov.

2. Ce so bili osebni podatki posredovani ali je bil do njih
omogocen dostop med drzavami ¢lanicami, lahko posamezna
drzava c¢lanica v skladu z dolo¢bami nacionalne zakonodaje iz
odstavka 1 drugo drzavo ¢lanico prosi, da posameznika, na
katerega se osebni podatki nanasajo, ne obvesti. V taksnem
primeru slednja drzava ¢lanica posameznika, na katerega se
osebni podatki nanasajo, ne obvesti brez predhodnega soglasja
druge drzave clanice.

Clen 17
Pravica dostopa

1. Vsak posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki,
ima pravico, da na zahteve, podane v razumnih ¢asovnih
razmikih, prejme brez omejitev, vec¢jih zamud ali stroskov:

(a) vsaj potrditev od upravljavca ali nacionalnega nadzornega
organa, ali so bili podatki v zvezi z njim posredovani

oziroma je bil do njih omogocen dostop, ter informacije
o prejemnikih ali kategorijah prejemnikov, ki so jim bili
podatki razkriti, in porocilo o podatkih, ki so v obdelavi, ali

(b) vsaj potrditev nacionalnega nadzornega organa, da so bila
izvedena vsa potrebna preverjanja.

2. Drzave ¢lanice lahko na podlagi odstavka 1(a) sprejmejo
zakonodajne ukrepe za omejitev dostopa do informacij, Ce je
tak$na omejitev, ki mora upostevati legitimne interese zadevne
osebe, nujna in sorazmerna za:

(a) preprecitev oviranja uradnih in zakonitih preiskav, poizvedb
ali postopkov;

(b) izogibanje temu, da se vpliva na prepreCevanje, preiskovanje,
odkrivanje ali pregon kaznivih dejanj ali izvrSevanje kazni;

(c) zascito javne varnosti;

(d) zascito nacionalne varnosti;

() varstvo posameznika, na katerega se nanaSajo osebni
podatki, ali pravic in svobos¢in drugih.

3. Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, je o
zavrnitvi ali omejitvi dostopa pisno obvescen. Hkrati se zadevni
osebi sporocijo dejanski ali pravni razlogi, na katerih temelji
odlocitev. To sporocilo se lahko opusti, ¢e obstaja razlog na
podlagi odstavka 2 (a) do (e). V vseh teh primerih se posamez-
nika, na katerega se osebni podatki nanasajo, seznani z
moznostjo pritozbe pri pristojnem nacionalnem nadzornem
organu, sodnemu organu ali na sodiscu.

Clen 18
Pravica do popravka, izbrisa ali blokiranja

1. Posameznik, na katerega se osebni podatki nanasajo, ima
pravico pricakovati, da upravljavec v skladu s cleni 4, 8 in 9
izpolnjuje svoje dolznosti glede popravka, izbrisa ali blokiranja
osebnih podatkov, ki izhajajo iz tega okvirnega sklepa. Drzave
¢lanice dolodijo, ali lahko posameznik, na katerega se osebni
podatki nanaajo, uveljavlja to pravico neposredno pri uprav-
ljaveu ali s posredovanjem pristojnega nacionalnega nadzornega
organa. Ce upravljavec zavrne popravek, izbris ali blokiranje,
mora posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, o
tem pisno obvestiti in mu posredovati informacije 0 moznostih
za vlozitev pritozbe ali pravnem sredstvu, ki jih zagotavlja
nacionalna zakonodaja. Po obravnavi pritozbe ali pravnega sred-
stva se posameznika, na katerega se nanaSajo osebni podatki,
obvesti o tem, ali je upravljavec ravnal pravilno ali ne. Drzave
¢lanice lahko tudi dolocijo, da posameznika, na katerega se
nanasajo podatki, pristojni nacionalni organ obvesti o tem, da
je izvedel preverjanje.
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2. Ce posameznik, na katerega se osebni podatki nanasajo,
izpodbija to¢nost nekega podatka in ¢e ni mogoce preveriti, ali
je podatek tocen ali ne, se lahko ta podatek oznaci z navedbo.

Clen 19
Pravica do odskodnine

1. Vsak posameznik, ki je utrpel skodo zaradi nezakonitega
postopka obdelave ali katerega koli dejanja, ki je nezdruzljivo z
nacionalnimi dolo¢bami, sprejetimi v skladu s tem okvirnim
sklepom, ima pravico od upravljavca ali drugega organa, pristoj-
nega v skladu z nacionalno zakonodajo, dobiti odskodnino za
nastalo $kodo.

2. Ce je pristojni organ drzave ¢lanice posredoval osebne
podatke, se prejemnik v okviru svoje odgovornosti do oskodo-
vanca v skladu z notranjo zakonodajo ne more sklicevati na to,
da so bili posredovani podatki neto¢ni. Ce prejemnik placa
odskodnino za $kodo, nastalo zaradi uporabe nepravilno posre-
dovanih podatkov, pristojni organ, ki podatke posreduje,
prejemniku povrne znesek izplacane odskodnine, ob uposte-
vanju vseh morebitnih napak s strani prejemnika.

Clen 20
Pravna sredstva

Brez poseganja v upravna sredstva pred predlozitvijo zadeve
sodnemu organu ima posameznik, na katerega se osebni
podatki nanasajo, v primeru krsitve pravic, zagotovljenih z
nacionalno zakonodajo, pravico do sodnega varstva.

Clen 21
Zaupnost obdelave

1. Vsaka oseba, ki ima dostop do osebnih podatkov, ki
sodijo v podro¢je uporabe tega okvirnega sklepa, lahko te
podatke obdeluje samo, ¢e je ¢lan pristojnega organa ali deluje
po njegovih navodilih, razen, ¢e zakon doloc¢a drugace.

2. Osebe, ki delajo za pristojni organ drzave ¢lanice, obve-
zujejo predpisi o varstvu podatkov, ki veljsjo za zadevni
pristojni organ.

Clen 22
Varnost obdelave

1. Drzave ¢lanice dolocijo, da morajo pristojni organi izvajati
ustrezne tehni¢ne in organizacijske ukrepe za zai¢ito osebnih
podatkov pred slucajnim ali nezakonitim unicenjem ali slucajno
izgubo, predelavo, nepooblasCenim razkritjem ali dostopom,
predvsem kadar obdelava vkljucuje posiljanje podatkov po
omrezju ali omogocanje neposrednega avtomatskega dostopa,
ter proti vsem drugim nezakonitim oblikam obdelave, zlasti
ob upostevanju tveganj, ki jih predstavljata obdelava in narava

podatkov, ki jih je treba varovati. Tak$ni ukrepi ob upostevanju
dosezenega stanja v razvoju tehnologije in stroskov za njihovo
izvajanje zagotavljajo raven varnosti, ustrezno tveganju zaradi
obdelave in narave podatkov, ki jih je treba varovati.

2.V zvezi z avtomatsko obdelavo podatkov vsaka drzava
¢lanica uveljavi ukrepe, katerih namen je:

(a) nepooblascenim osebam onemogociti dostop do opreme za
obdelavo podatkov, ki se uporablja za obdelavo osebnih
podatkov (nadzor dostopa do opreme);

(b) prepreciti nepooblaséeno branje, prepisovanje, spreminjanje
ali odnasanje nosilcev podatkov (nadzor nosilcev podatkov);

(c) prepreciti nepooblai¢eno vnasanje podatkov v podatkovne
zbirke in nepooblas¢eno pregledovanje, spreminjanje ali
brisanje shranjenih osebnih podatkov (nadzor shranjevanja);

(d) preprediti uporabo sistemov za avtomatsko obdelavo
podatkov nepooblaséenih oseb, ki uporabljajo opremo za
sporocanje podatkov (nadzor uporabnikov);

(e) zagotoviti, da imajo osebe, pooblas¢ene za uporabo avto-
matskega sistema obdelave podatkov, le dostop do
podatkov, ki jih zajema njihovo pooblastilo za dostop
(nadzor dostopa do podatkov);

(f) zagotoviti mozZnost preverjanja in ugotavljanja, katerim
organom so osebni podatki bili ali bi lahko bili poslani
oziroma jim je bil ali bi jim lahko bil omogocen dostop
do njih prek opreme za prenos podatkov (nadzor prenosa);

(g) zagotoviti, da se lahko naknadno preveri in ugotovi, kateri
osebni podatki so bili vneseni v sisteme za avtomatsko
obdelavo podatkov ter kdaj in kdo jih je vnesel (nadzor
vnosa);

(h) prepreciti nepooblaséeno branje, prepisovanje, spreminjanje
ali izbris osebnih podatkov med posiljanjem osebnih
podatkov ali med preme$canjem nosilcev podatkov (nadzor
premescanja);

(i) zagotoviti, da se lahko namesceni sistemi v primeru preki-
nitve ponovno vzpostavijo (obnova);

() zagotoviti, da funkcije sistema delujejo, da se pojavljanje
napak v funkcijah sporoci (zanesljivost) in da shranjeni
podatki ne morejo postati neuporabni zaradi okvare sistema
(neoporecnost).
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3. Drzave ¢lanice dolocijo, da je lahko za obdelovalca imeno-
vana le oseba, ki zagotovi, da bo izvajala potrebne tehni¢ne in
organizacijske ukrepe iz odstavka 1 in upostevala navodila iz
¢lena 21. Pristojni organ nadzoruje obdelovalca v tem pogledu.

4. Obdelovalec lahko osebne podatke obdeluje le na podlagi
pravnega predpisa ali pisne pogodbe.

Clen 23
Predhodno posvetovanje

Drzave ¢lanice pred obdelavo osebnih podatkov, ki bodo del
nove zbirke podatkov ali novega postopka, zagotovijo posveto-
vanje s pristojnim nacionalnim nadzornim organom, de:

(a) bodo obdelane posebne vrste podatkov iz ¢lena 6 ali

(b) vrsta obdelave, predvsem zaradi novih tehnologij, mehani-
zmov ali postopkov, drugace vkljucuje posebna tveganja za
temeljne pravice in svoboscine ter zlasti za zasebnost posa-
meznika, na katerega se osebni podatki nanasajo.

Clen 24
Kazni

Drzave clanice sprejmejo ustrezne ukrepe za zagotovitev
popolne izvedbe dolocb tega okvirnega sklepa in predvsem
dolocijo u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne kazni, ki se nalo-
zijo ob krsitvi dolocb, sprejetih v skladu s tem okvirnim
sklepom.

Clen 25
Nacionalni nadzorni organi

1. Vsaka drzava ¢lanica na svojem ozemlju dolo¢i javni
organ ali ve¢ javnih organov, odgovornih za svetovanje in
spremljanje uporabe predpisov, ki so jih sprejele drzave ¢lanice
na podlagi tega okvirnega sklepa. Ti organi pri izvajanju nalog,
ki so jim zaupane, delujejo popolnoma neodvisno.

2. Vsakemu organu se podelijo predvsem:

(a) preiskovalna pooblastila, kot so pooblastila za dostop do
podatkov, ki sestavljajo vsebino postopkov obdelave, in
pooblastila za zbiranje vseh informacij, ki so potrebne za
izvajanje njegovih nadzornih nalog;

(b) u¢inkovita pooblastila za posredovanje, kot je na primer
dajanje mnenj pred izvajanjem postopkov obdelave, in
zagotavljanje ustrezne objave tak$nih mnenj, odrejanje

blokiranja, izbrisa ali uni¢enja podatkov, izrek zacasne ali
dokon¢ne prepovedi obdelave, opozarjanje ali opominjanje
upravljavca, ali predloZitev zadeve nacionalnim parla-
mentom ali drugim politi¢nim institucijam;

(c) pooblastila za sodelovanje v sodnih postopkih, kadar so
krene nacionalne dolocbe, sprejete na podlagi tega okvir-
nega sklepa, ali za seznanitev pravosodnih organov s temi
krsitvami. Zoper odlocitve nadzornega organa se je mogoce
pritoZiti na sodiscih.

3. Vsak nadzorni organ obravnava zahtevke, ki jih vlozi
katera koli oseba v zvezi z varstvom njenih pravic in svobos¢in,
povezanim z obdelavo osebnih podatkov. Zadevna oseba je
obvescena o odlocitvah glede zahtevka.

4. Drzave clanice dolocijo, da so ¢lani in usluzbenci nadzor-
nega organa prav tako zavezani k izpolnjevanju predpisov o
varstvu podatkov, ki veljajo za zadevni pristojni organ, in da
so tudi po koncani zaposlitvi zavezani k dolznosti poklicne
molCecnosti glede zaupnih informacij, do katerih imajo dostop.

Clen 26
Razmerje do sporazumov s tretjimi drZavami

Ta okvirni sklep ne posega v nobeno obveznost in zavezo drzav
¢lanic ali Unije iz dvostranskih infali vecstranskih sporazumov s
tretjimi drZavami, obstoje¢imi ob sprejetju tega okvirnega
sklepa.

Pri uporabi teh sporazumov se osebni podatki, ki jih je posre-
dovala druga drzava ¢lanica, posredujejo tretji drzavi ob uposte-
vanju, po potrebi, ¢lena 14(1)(c) ali (2).

Clen 27
Vrednotenje

1. Drzave ¢lanice porocajo Komisiji o nacionalnih ukrepih, ki
so jih sprejele za zagotovitev skladnosti s tem okvirnim
sklepom, zlasti v zvezi s tistimi dolocbami, ki morajo biti uskla-
jene Ze pri zbiranju podatkov do 27. novembra 2013. Komisija
pregleda zlasti vplive dolo¢b o podro¢ju uporabe tega okvirnega
sklepa, kakor dolo¢a ¢len 1(2).

2.V roku enega leta Komisija poro¢a Evropskemu parla-
mentu in Svetu o izidu vrednotenja iz odstavka 1 in svojemu
porodilu prilozi morebitne ustrezne predloge za spremembo
tega okvirnega sklepa.



30.12.2008

Uradni list Evropske unije

L 350/71

Clen 28
Razmerje do predhodno sprejetih aktov Unije

Ce so bili v aktih, sprejetih v skladu z naslovom VI Pogodbe o
Evropski uniji pred dnem zacetka veljavnosti tega okvirnega
sklepa, ki urejajo izmenjavo osebnih podatkov med drzavami
¢lanicami oziroma dostop dolocenih organov drzav clanic do
informacijskih sistemov, vzpostavljenih na podlagi Pogodbe o
ustanoviti Evropske skupnosti, uvedeni posebni pogoji, pod
katerimi lahko drzava clanica prejemnica uporabljate podatke,
imajo ti pogoji prednost pred dolo¢bami tega okvirnega sklepa
o uporabi podatkov, ki jih je sprejela ali do njih omogocila
dostop druga drzava ¢lanica.

Clen 29
Izvajanje

1. Drzave ¢lanice sprejmejo ukrepe, potrebne za uskladitev z
dolocbami tega okvirnega sklepa pred 27. novembrom 2010.

2. Do tega datuma drzave clanice posliejo Generalnemu
sekretariatu Sveta in Komisiji besedilo dolocb, ki prenasajo v

nacionalno zakonodajo obveznosti, ki jim jih nalaga ta okvirni
sklep, ter obveznosti o dolocitvi nadzornih organov, navedenih
v ¢lenu 25. Na podlagi porocila Komisije, ki je oblikovan z
uporabo teh informacij, Svet pred 27. novembrom 2011
preveri, v kak$nem obsegu so drzave ¢lanice usklajene z dolo¢-
bami tega okvirnega sklepa.

Clen 30
Zacetek veljavnosti

Ta okvirni sklep zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem
listu Evropske unije.

V Bruslju, 27. novembra 2008

Za Svet
Predsednica
M. ALLIOT-MARIE



